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สถาบันขงจ ื่อ : การทูตสาธารณะเพื่อขยายอ านาจ โน้มน า (Soft Power) ของจ ีนในไทย1 

ธีรติร์ บรรเทิง2 
พร้อมพรรณ แจ้งการดี3 

 
 สถาบันขงจ่ือ (Confucius Institute) เป็นหน่วยงานภายใต้การดูแลของส านักงานสภาภาษาจีนนานาชาติ 
( Office of Chinese Language Council International ห รื อ  Center for Language Education and 
Cooperation: CLEC) กระทรวงศึกษาธ ิการจีน ถือเป็นช่องทางสื่อสารระหว่างประเทศที่มคีวามส าคัญที่ท าใหเ้กดิ
การส่งเสริมการแลกเปลี่ยนทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมภายใต้แนวคิด  Belt and Road Initiative (BRI)4 
ใ นรูปแบบสถาบันการศึกษาแบบไมแ่สวงหาผลก าไร มีจ านวน 548 แห่งทั่วโลก ท าหน้าที่เป็นตัวกลางในการ
สนับสนุนด้านการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมของจีนในต่างประเทศ “ขงจ่ือ” เป็นปรัชญาที่แฝงนัยเรื่อง
คุณธรรม ความเทีย่งตรง ความซื่อสัตย์ อีกทั้งยังเป็นที่รู้จักอยา่งแพร่หลาย ช่วงส่งเสรมิภาพลักษณ์ของสถาบนัใหม้ ี
ความงดงามในสายตาของผู้เข้ารับการศึกษาอบรมในต่างประเทศ5 และรัฐบาลจีนคาดหวังว่าสถาบันขง จ่ือ จะ

                                              
1 บทความวิเคราะห์ประเด็นการขยายอ านาจโน้มน า (Soft Power) เป็นผลงานวิชาการเพื่อพัฒนานโยบายด้านต่า งประเทศของไทย ท่ีส่งผลต่อความ
ร่วมมือและการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ โดยจัดท าขึ้นตามโครงการศึกษาวิจัยประเด็นยุทธศาสตร์เพื่อสนับสนุนและผลักดันการฟื้นตั วทาง
เศรษฐกิจของไทยและด าเนินนโยบาย เกี่ยวกับภูมิภาคเอเชียตะวันออก ประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2566 ของกรมเอเชียตะวันออก กระทรวงการ
ต่างประเทศ 
2 ผู้อ านวยการหลักสูตรปริญญาโท คณะนิเทศศาสตร์และนวัตกรรมการจัดการ สถา บันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์  ( นิด้า )  E-mail: 
teerati.ban@nida.ac.th 
3 นักวิจัย คณะนิเทศศาสตร์และนวัตกรรมการจัดการ สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ (นิด้า) E-mail: ch.prompan@gmail.com 
4 Yu Tao, and Jiayi Wang, “Confucius Institutes,” Oxford Bibliographies (New York: Oxford University Press, 2018). 
5 Thanayod Lohpattananont, “The role of the Confucius Institutes in contemporary Thai society,” paper presented at the Tenth 
Chinese - Thai Strategic Research Seminar in Xiamen, China, November 9-10, 2021. 
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สามารถสร้างภาพลักษณ์เชิงบวกต่อประเทศจีน6 อย่างไรก็ตาม สถาบันขงจ่ือเปน็หน่วยงานที่หนว่ยงานภาครฐัของ
ประเทศต่าง ๆ เฝ้าสังเกตการณ์ เนื่องจากความกังวลต่อการขยายอิทธ ิพลด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม7 รวมถึงความเสี่ยงและผลกระทบจากการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือในประเทศต่าง ๆ  ท าให้ม ีความจ าเปน็ใน
การศึกษาเพื่อให้เกิดความเขา้ใจ รู้เท่าทัน และสามารถวางแผนรบัมอืการขยายอ านาจโน้มน าของประเทศจีนผา่น
สถาบันขงจ่ือ 
 บทความนี้ศึกษาวิเคราะห์เอกสารเผยแพรแ่ละสัมภาษณ์กลุ่มตัวอยา่งเชิงลึกจ านวน 6 คน โดยผู้ให้ขอ้มลู
หลักได้แก่ ผู้ม ีประสบการณ์และบคุลากรชาวไทยที่ท างานกบัสถาบันขงจ่ือในประเทศไทย และนักวิชาการจีนศกึษา 
เพื่อใช้ในการอธบิายบทบาท รูปแบบการสื่อสาร และกลยุทธข์องสถาบันขงจ่ือต่อระบบการศึกษาและชุดความคดิ
ด้านการศึกษาของประเทศไทย 
 
 1) การขยายอ านาจโน้มน าของสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวริ์กช็อปในประเทศไทย 
 สถาบันขงจ่ือ คือ องค์กรไม่แสวงหาก าไร มีจ านวน 16 แห่งทั่วประเทศไทย และมีลักษณะคล้ายหน่วยงาน
สอนภาษต่างประเทศของประเทศอื่น ๆ  อาทิ สถาบันไทย-ญ่ีปุ่น British Council และ AUA โดยสถาบันขงจ่ือใน
ประเทศไทยจัดตั้งขึ้นจากความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยของทั้งสองประเทศ เน้นให้บรกิารด้านการเรียนการ
สอนภาษาและการแลกเปลีย่นวัฒนธรรมระหว่างประเทศผ่านการจัดกิจกรรมต่าง ๆ  อาทิ โครงการแลกเปลี่ยนดา้น
วิชาการ การจัดอบรมครูสอนภาษาจีนในประเทศไทย กิจกรรมสัมผสัวัฒนธรรมจีน เช่น การเขียนพู่กันจีน ศิลปะ
การตัดกระดาษ การชงชา รวมถึงการแพทย์แผนจีน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                              
6 Danping Wang and Bob Adamson, “War and peace: perceptions of Confucius Institutes in China and USA,” The Asia-Pacific 
Education Researcher 24, 1 (2015): 225–234. 
7 สาธิต มนัสสุรกุล, “‘สถาบันขงจื่อ’ ซุ่มเงียบแผ่อิทธิพลจีน? ,” The Momentum, 17 สิงหาคม 2563, https://themomentum.co/confucius-
institutes/.  
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ภาพที่ 1   กระบวนการจ ัดตั้งสถาบันขงจ ื่อในประเทศ ไทย  
 

 
 
 
 
 
 
 

 
ที่มา: ผู้เขียน 

 
 กระบวนการจัดตั้งสถาบันในประเทศไทยเกิดขึ้นจากการสร้างข้อตกลงระหว่างหน่วยงานด้านการศึกษา
ของจีนกับไทย เช่น การตกลงร่วมมือกันระหว่างจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยกับมหาวิทยาลัยปักกิ่งเกิดเป็นสถาบนั
ขงจ่ือแห่งจุฬาฯ เมื่อทั้งสองสถาบันตกลงท าสัญญาความร่วมมอืกันแล้วประสานงานไปที ่CLEC เพื่อขออนุม ัติการ
จัดตั้งแล้วจะเกิดการลงนามกนัระหวา่งสถาบันเพื่อจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ8 ดังที่แสดงในภาพที่ 1 นอกจากสถาบันขงจ่ือ
แล้ว ยังม ีหน่วยงานดา้นการศึกษาที่เกิดจากความร่วมมอืระหวา่งประเทศ ได้แก่ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวริก์ชอ็ป 
(Luban Workshop)  
 ห้องเรียนขงจ่ือมรีูปแบบและวัตถุประสงค์เดียวกับสถาบันขงจ่ือแต่เป็นหนว่ยงานที่เกดิจากความรว่มมอืกนั
ในโรงเรยีนระดับมัธยมศึกษา ในการจัดตั้งห้องเรียนขงจ่ืออยู่ภายใต้ความร่วมมอืของคณะกรรมการการศึกษาขัน้
พื้นฐาน กระทรวงศึกษาธ ิการจีน (CLEC) และมหาวิทยาลัยของประเทศจีน9 
 ลูปันเวิร์กช็อปเป็นโครงการร่วมมอืด้านการศึกษาในระดับอาชีวศึกษาที่เริ่มม ีความส าคัญต่อการพัฒนา
เศรษฐกิจและอุตสาหกรรมในภูมภิาคเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้ 10 โ ดยเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ม ีโอกาสด้านการ
ฝึกอบรมทักษะ ฝึกงานและได้รับค่าตอบแทนจากการท างานเพื่อน าไปเป็นทุนตอ่ยอดด้านการศึกษาของผูเ้รยีนใน

                                              
8 “ประวัติความเป็นมาของสถาบันขงจื่อในประเทศไทย ,” สถาบันขงจื่อเส้นทางสายไหมทางทะเล, https://www.dpu.ac.th/msrci/about.php (วันท่ี
ค้นข้อมูล 17 กรกฎาคม 2566). 
9 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในห้องเรียนขงจื่อในโรงเรียนไทย , 7 กรกฎาคม 2566. 
10  “Thailand Luban Workshop yields fruits, ” Luban Workshop, updated October 20, 2021, 
http://tianjin.chinadaily.com.cn/lubanws/2021-10/20/c_669497.htm (accessed July 17, 2023). 
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อนาคต รวมถึงการวิจัยพัฒนาเครื่องจักรอุปกรณ์ 11 โ ดยลูปันเวิร์กช็อปแห่งแรกจัดตั้งขึ้นที่ วิทยาลัยเทคนิค
พระนครศรีอยุธยา เกิดขึ้นหลังจากสมเดจ็พระกนิษฐาธริาชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราช
กุมารี เสด็จพระราชด าเนินเยือนนครเทียนจินเพื่อทอดพระเนตรระบบการศึกษาระดับอาชีว ศึกษาของจีน12 
 
 2) บทวิเคราะห์การขยายอ านาจโนม้น าของสถาบันขงจ่ือ ห้องเรยีนขงจ่ือ และลูปันเวริ์กชอ็ปในประเทศ
ไทย 
 สถาบันขงจ่ือถือเป็นอาศัยความแนบเนียนในการขยายอ านาจโน้มน าผ่านนโยบายการทูตสาธารณะด้าน
ภาษาและวัฒนธรรม โดยการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อปถือเปน็การอ านวยความสะดวก
ด้านการเรียนการสอนภาษาจีน ซึ่งสามารถเพิ่มโอกาสใหเ้กดิการเข้าถึง และได้รับประสบการณ์ทางด้านภาษาและ
วัฒนธรรม อีกทั้งยังสะท้อนความสัมพันธร์ะหวา่งไทยกับจีน13 โดยรฐับาลมบีทบาทด้านการสนับสนุนความสมัพนัธ ์
ระหว่างประเทศผ่านการสร้างเครือข่ายการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมในรูปแบบการแลกเปลี่ยนด้าน
การศึกษาซึ่งส่งผลต่อภาพลักษณ์และชื่อเสียงของประเทศ14 
 การศึกษาของ ศิริเพ็ชร ทฤษณาวด1ี5 พบว่านักเรียนทีเ่รียนภาษาและวัฒนธรรมจากสถาบันขงจ่ือมทีศันคติ
เชิงบวกต่อประเทศจีนมากกว่าผู้ที่ไม ่ได้ศึกษาภาษาและวัฒนธรรมจากสถาบันขงจ่ือ สอดคล้องกับการศึกษาของ 
ฐณยศ โล่ห์พัฒนานนท์16 ที่สรุปไว้ว่า วัฒนธรรมสามารถช่วงส่งเสริมภาพลักษณ์เชิงบวก ท าให้เกิดการจดจ าใน
แง่ม ุมที่ดี และช่วยแก้ไขภาพลักษณ์ที่ไมพ่ึงประสงค์ สถาบันขงจ่ือจึงถือเป็นช่องทางส าคัญในการสรา้งภาพลักษณ์ 
ชื่อเสียง และส่งเสริมการขยายอ านาจโน้มน าของประเทศจีน  
 ประเทศไทยมีรูปแบบนโยบายต่างประเทศเพื่อรบัมอืกับการขยายอ านาจโน้มน าของประเทศจีน โดยยดึ
หลักการการปฏิบัติโดยเท่าเทียม และความยืดหยุ่นทางการทูต เพื่อรักษาความสัมพันธร์ะหว่างประเทศ อย่างไรก็
ตาม ความท้าทายที่ประเทศไทยต้องเผชิญหน้าจากการท างานร่วมกันในสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปัน

                                              
11 นงลักษณ์ อัจนปัญญา (แปลและเรียบเรียง), “บุกเบิกเส้นทางสายไหมแห่งศตวรรษท่ี 21 ‘จีน’ ป้ัน Luban Workshop เพิ่มทักษะบุคลากรร่วมกันใน 
19 ประเทศ,” กองทุนเพื่อความเสมอภาคทางการศึกษา, 28 สิงหาคม 2565, https://www.eef.or.th/news-luban-workshop/; มยุรี ศรีระบุคร, หลี 
จื้อตง, และหลี่ เยี่ยน, “ลูปันเวิร์คช็อปประเทศไทยกับการเรียนการสอนแบบ EPIP ของอาชีวศึกษา,” วารสารวิชาการสถาบันการอาชีวศึกษาภาคใต้ 7, 1 
(มกราคม-มิถุนายน 2565): 12-18. 
12  “Options for a Shared Future: Luban Workshop inspires young innovators in Thailand,” CGTN, February 7, 2023, 
https://news.cgtn.com/news/2022-11-17/VHJhbnNjcmlwdDY5NTE5/index.html (accessed July 17, 2023). 
13 อ้างแล้ว. 
14 Teerati Banterng, “China’s education diplomacy: An examination of collaborative public diplomacy through Confucius Institutes 
in Thailand,” paper presented at IAMCR 2018 conference in Eugene, Oregon, USA, June 20-24, 2018. 
15 Siripetch Trisanawadee, “Chinese Cultural Diplomacy towards ASEAN Countries: Case Studies of Confucius Institutes in Thailand,” 
Manutsayasat Wichakan 27, 2 (July-December 2020): 416-450. 
16 อ้างแล้ว. 
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เวิร์กช็อป คือ ค่านิยม วัฒนธรรม และรูปแบบการท างานที่แตกต่างกัน ส่งผลต่อการแสดงออกของผู้ประสานงาน 
หรือเจ้าหน้าที่ที่ม ีส่วนเกี่ยวข้องที่ม ีลักษณะการเจรจาโดยปล่อยให้ผู้แทนจากประเทศจีนเป็นผู้น าในการเสนอ
โครงการ 
 นอกจากนี้ ไทยควรรู้เท่าทันสถานการณ์ทางการทูตระหว่างประเทศในเวทีโลก เพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาที่อาจ
เกิดจากการทูตจนตกเป็นพื้นที่แข่งขันทางอ านาจระหว่างจีนกับสหรัฐอเมริกา และป้องกันการแทรกแซงทาง
การเมืองระหว่างประเทศจากประเทศมหาอ านาจ อย่างไรก็ตาม การเข้าขยายอิทธ ิพลอ านาจโน้มน าของประเทศ
จีนในประเทศไทยยังไม่ท าให้เกิดผลกระทบเชิงลบ เนื่องจากจีนพยายามแสดงจุดยืนด้านการเมืองอย่างชัดเ จน
เพื่อให้ประชาคมโลกเห็นว่า จีนไม่เข้าแทรกแซงการเมืองการปกครองภายในของประเทศคู่ม ิตร โดยตั้งเป็นข้อ
ปฏิบัติ ห้ามผู้ที่เข้ามาท าหน้าที่เป็นครูอาสา บุคลากรด้านวิชาการวิพากษ์วิจารณ์สถานการณ์ทางการเมือง17 ไทย
ควรสร้างโอกาสในการแลกเปลีย่นวัฒนธรรมให้ประเทศจีนรู้จักผ่านการเขา้ร่วมกิจกรรมของสถาบันขงจ่ือ ห้องเรยีน
ขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อป ซึ่งประชาชนชาวจีนตอบรับวัฒนธรรมของประเทศไทยในทิศทางบวก อาทิ การซื้อ
ลิขสิทธ ิ์เพลงของไทยไปแปลเป็นเนื้อเพลงภาษาจีน การแต่งตัวด้วยชุดไทยสไบเฉยีง การบริโภคสินค้าท้องถิ่นของ
ประเทศไทย 
 จากการศึกษาการขยายอ านาจโน้มน าของจีนผ่านสถาบันขงจ่ือท าให้เห็นว่า จีนวางกลยุทธ ์เพื่อให้เกิด
ผลประโยชน์ในระยะยาว สร้างความรู้สึกรัก ผูกพัน ผ่านกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมจีน  และ
เปิดโอกาสให้ผู้ศึกษาได้สัมผัสประสบการณ์ความเป็นจีนผ่านกิจกรรมการแลกเปลี่ยนทางการศึกษา เมื่อผู้ศึกษา
ได้รับประสบการณ์ทางบวกจะกลายเป็นผู้สนับสนุนวัฒนธรรมและค่านิยมของจีนผ่านการแสดงความรู้สึก ความ
คิดเห็น และการเชื่อม ั่นในแบรนด์สินค้าของประเทศจีนซึ่งส่งผลต่อระบบเศรษฐกิจของประเทศ ประเทศไทย
สามารถประยุกต์ใช้การขยายอ านาจโน้มน าผ่านสถาบันขงจ่ือเป็นต้นแบบได้ ดังนี้  
 1. ไทยควรสรา้งความรู้สึกคุ้นเคยด้านภาษาและวัฒนธรรมของไทยผ่านสื่อบนัเทิงโดยผสมผสานเอกลกัษณ์
ของประเทศในมติิต่าง ๆ  อาทิ อาหาร แฟชั่น เทศกาล และกีฬา โดยน าเ สนอด้วยภาษาดนตรี หรือรหัสภาพทีเ่ปน็
สากล เพื่อให้เกิดความเข้าใจ ดึงดูดความสนใจ และสังคมของผู้ติดตาม (Communities)18 
 2. ไ ทยสามารถขยายอ านาจโน้มน าผ่านสถานที่ที่ม ีความเกี่ยวข้องกับสังคมและวัฒนธรรมไทยใน
ต่างประเทศ เช่น วัดไทยในต่างประเทศ โดยใช้วดัเปน็ศูนย์กลางการกระจายข่าวสาร จัดกิจกรรมทีเ่กี่ยวขอ้งกบัวนั
ส าคัญ เทศกาลของไทย นอกจากนี้ ยังสามารถขยายอ านาจโน้มน าผ่านธรุกิจไทยในต่างประเทศโดยเพิ่มเอกลกัษณ์
ความเป็นไทยผ่านสินค้าและงานบริการ 

                                              
17 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในสถาบันขงจื่อในมหาวิทยาลัยไทย , 4 กรกฎาคม 2566 
18 กนกวรรณ เกิดผลา นันท์, “‘ธฤต จ รุงวัฒน์’  เลขาฯ มูล นิธิ ไทย ภารกิจ สร้างแฟนคลับเพื่อชาติ ,” กรุงเทพธุรกิจ, 15 มิถุนายน 2566, 
https://www.bangkokbiznews.com/lifestyle/judprakai/1073522. 
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 3. การน าเสนอวัฒนธรรมผ่านการทูตกีฬา (Sports Diplomacy) ผ่านการสนับสนุนกิจกรรมกีฬา การ
แสดง การฝึกสอน และการแข่งขัน โดยน าเสนอให้เห็นถึงความเชื่อเบือ้งหลัง ที่มาและความส าคัญจนกลายเป็น
วัฒนธรรมของไทย 
 อย่างไรก็ตาม กลยุทธ ์การขยายอ านาจโนม้น าของประเทศไทยต้องอาศัยความยืดหยุ่นโดยเริม่จากการวาง
วัตถุประสงค์ เ ป้าหมาย เพื่อออกแบบเนื้อหา กระบวนการให้ม ีค วามเหมาะสม และที่ ขาดไม่ได้คือ การวัด
ประเมินผล เพื่อพัฒนากลยุทธ ์การขยายอ านาจให้ม ีประสิทธ ิผลได้ตามเป้าหมายที่ตั้งไว้  
 
 3 ) บทบาท รูปแบบการสื่อสาร และกลยุทธข์องสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อปใน
ประเทศไทยต่อระบบการศึกษาของไทย  
 จากการทบทวนวรรณกรรมและสัมภาษณ์เชิงลึก ท าให้ผู้ เขียนสามารถวิเคราะห์บทบาท รูปแบบการ
สื่อสาร และกลยุทธ ์ของสถาบันขงจ่ือ ห้องเรยีนขงจ่ือ และลูปันเวิรก์ช็อปในประเทศไทยต่อระบบการศึกษาของไทย
ได้ ดังนี้ 
 สถาบันขงจ่ือมีหนา้ที่หลกัด้านการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมจีนในประเทศไทย การจัดการสอบวดั
ระดับความสามารถทางภาษา  The Hanyu Shuiping Kaoshi (HSK) รวมถึงการ จัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนทาง
วิชาการ โดยได้รับการสนับสนุนจากหน่วยงานด้านการศึกษาของประเทศจีน เพื่อให้ผู้ใช้บริการเกิดความรู้สึก
คุ้น เ คยกับภาษาและวัฒนธรรมจีน น าไปสู่การสร้างภาพลักษณ์ที่ดีของประเทศ 19 ซึ่งการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ 
ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อปช่วยส่งเสริม สนับสนุนการเรยีนการสอนภาษาจีนผ่านการสนับสนุนบุคลากร
ผู้สอนภาษาจีนให้เพียงพอต่อการศึกษาภาษาจีนในประเทศไทย นอกจากนี้ บุคลากรที่ปฏิบัติงานหรือมีส่วน
เกี่ยวข้องกับห้องเรยีนขงจ่ือยังมบีทบาทด้านการวางแผนหลักสูตร การเรยีนการสอน และการกระจายสื่อการเรยีน
การสอนให้โรงเรยีนในเครอืขา่ย20 นอกจากบทบาทด้านการเรยีนการสอนและเผยแพรว่ัฒนธรรมแล้ว สถาบันขงจ่ือ
ยังถือเป็นตัวแทนด้านการกระชับความสมัพันธร์ะหว่างประเทศ การจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปนั
เวิร์กช็อปในประเทศไทยแสดงให้เห็นว่าประเทศไทยถือเป็นหนึ่งในประเทศยุทธศาสตร์ส าคัญในการขยายอ านาจ
ละมุนของประเทศจีน21 
 รูปแบบการสื่อสารของสถาบันขงจ่ือในประเทศไทย แบ่งออกเป็น 3 รูปแบบ ได้แก่  
 1. รูปแบบการสื่อสารระหว่างสถาบันขงจ่ือกับชุมชน มีรูปแบบที่แตกต่างกันขึ้นอยูก่ับพื้นที่ทีใ่ห้บริการ โดย
สถาบันขงจ่ือที่เปิดใหบ้ริการในพื้นที่ของชาวจีนโพ้นทะเลจะได้รบัการต้อนรับจากชุมชนเปน็อยา่งดี เม ื่อมกีิจกรรม 

                                              
19 Siripetch Trisanawadee, “Chinese Cultural Diplomacy towards ASEAN Countries.” 
20 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในห้องเรียนขงจื่อในโรงเรียนไทย , 7 กรกฎาคม 2566 
21 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในสถาบันขงจื่อในมหาวิทยาลัยไทย , 28 มิถุนายน 2566 
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งานเทศกาลส าคัญ ประชาชนในชุมชนมกัจะเชิญตัวแทนจากสถาบันขงจ่ือเขา้ร่วมกิจกรรมท าให้เกิดความรัก ผกูพนั 
รวมถึงการแลกเปลี่ยน ผสมผสานทางวัฒนธรรมในพื้นที่ 
 2. รูปแบบการสื่อสารระหว่างสถาบันขงจ่ือแต่ละสาขา มักเปน็รปูแบบการสร้างเครอืข่ายของผู้ที่ท างานใน
สถาบันขงจ่ือ และห้องเรียนขงจ่ือในประเทศไทย เพื่อให้เกิดการพูดคุย แลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร รวมถึงการนดั
หมายการประชุมที่ม ีผู้บริหารจากหน่วยงานของประเทศไทยและจีนเข้าร่วม โดยใช้แอปพลิเคชัน Wechat และ
อีเมล์เป็นช่องทางหลัก 
 3. รูปแบบการสื่อสารระหว่างสถาบันขงจ่ือกับหน่วยงานของรัฐ เป็นรูปแบบที่ม ีความแตกต่างจากสอง
รูปแบบข้างต้น เนื่องจากนโยบายการสื่อสารของประเทศจีนจะให้ความ เคารพระบบราชการของประเทศคู่ม ิตร  
ตัวแทนผู้สื่อสารของประเทศจีนจะไมเ่ข้าแทรกแซงกระบวนการติดต่อทางราชการ ดังนั้น หน่วยงานของไทยจะตอ้ง
เป็นผู้เริ่มต้นโครงการและมอบหมายให้ผู้ประสานงานของจีนด าเนนิการต่อ อย่างไรก็ตาม นโยบายการด าเนนิงาน
ของห้องเรียนขงจ่ือในประเทศไทยมักด าเนินการตามแนวทางของประเทศจีน ท าให้หน่วยงานจากประเทศจีนดมู ี
บทบาทน า ส่งผลต่อความเท่าเทียมในการเจรจา22 
 รูปแบบการสื่อสารของสถาบันขงจ่ือในไทยสะท้อนให้เหน็วา่ ไทยและจีนมคีวามสัมพันธร์ะหว่างประเทศใน
ทุกระดับความสัมพันธ ์ทั้งในระดับหน่วยงานของรัฐ เอกชน ภาคการศึกษา รวมถึงภาคประชาสังคม รูปแบบทีม่ ี
ความแตกต่างไปตามบริบทของพื้นทีส่่งผลต่อกลยุทธก์ารสร้างตัวตนของสถาบันขง จ่ือ ซึ่งสถาบันขงจ่ือมกัใชก้ลยทุธ ์
การสร้างตัวตนเชงิรกุเพื่อสรา้งโอกาสให้ประชาชนสามารถเข้าถึงได้สะดวก เช่น การก าหนดค่าธรรมเนยีมการศึกษา
ภาษาจีนที่ไม ่แพงเมื่อเทียบกับค่าธรรมเนียมการเรียนภาษาต่างประเทศอื่น ๆ ระบบการเรียนการสอนที่ม ีความ
ยืดหยุ่น กิจกรรมเพื่อสนับสนุนการเรียนรู้นอกห้องเรยีนที่หลายหลาย โดยกิจกรรมที่จัดขึ้นอยู่กับความถนัดของ
สถาบันการศึกษาที่สถาบันขงจ่ือสังกัดอยู่ เช่น สถาบันขงจ่ือแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยจะเน้นกิจกรรมการ
แลกเปลี่ยนทางวิชาการ สถาบันขงจ่ือในสังกัดมหาวิทยาลัยเอกชนเน้นการจัดกิจกรรมเพื่อสร้างแรงบันดาลใจให้
นักศึกษาได้ม ีพื้นที่ในการแสดงความสามารถ อาทิ กิจกรรมประกวดภาพถ่าย One Belt One Road  
 นอกจากนี้ สถาบันขงจ่ือสร้างแรงบันดาลใจให้แก่ผู้เรียนภาษาจีนเกดิแรงบนัดาลใจในการเรียนรูภ้าษาจีน 
ผ่านการให้ทุนสนบัสนุนการไปศึกษา ดูงาน โดยมเีงื่อนไขวา่ผู้ขอรับทุนจะต้องสอบผ่าน HSK ให้ผ่านเกณฑ์ที่ก าหนด 
อย่างไรก็ตาม สถาบันขงจ่ือยังไม ่เป็นที่รู้จักอย่างแพร่หลายในประเทศไทย  
 ตารางที่ 1 แสดงการเปรียบเทียบการด าเนนิงานระหวา่งสถาบันขงจ่ือกบัหนว่ยงานการทตูตด้านการศึกษา
ในต่างประเทศ ท าให้เห็นได้ชัดว่าหน่วยงานการทูตด้านการศึกษามีรูปแบบการด าเนินงานที่คล้ายคลึงกัน แต่
สถาบันขงจ่ือของประเทศจีนมีจ านวนสาขาและการกระจายตัวมากที่สุด ม ีจ านวนถึง 16 แห่งทั่วประเทศไทย 
รองลงมาคือ สถาบันภาษาเกาหล ีKing Sejong Institute จ านวน 5 แห่ง ในขณะที่หนว่ยงานการทตูด้านการศึกษา

                                              
22 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในห้องเรียนขงจื่อในโรงเรียนไทย , 7 กรกฎาคม 2566 
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จากประเทศทางฝั่งตะวันตกมีจ านวนสาขาที่น้อยกว่า สามารถวิเคราะห์ได้ว่า สถาบันขงจ่ือมีลักษณะการเผยแพร่
ภาษาและวัฒนธรรมเชิงรุก 
 นอกจากความแตกต่างด้านจ านวนการจัดตั้งสถาบันเผยแพร่ภาษาและวัฒนธรรมแล้ว เกณฑ์การจัดเนือ้หา
ส าหรับการเรียนการสอนของแตล่ะหน่วยงานก็มคีวามแตกต่างกัน โดยหนว่ยงานที่ มาจากประเทศฝัง่ตะวันออกจะ
ใช้เกณฑ์ด้านความสามารถในการใช้ภาษา ในขณะที่หน่วยงานจากตะวันตกจะใช้เกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับอายุและ
ระดับการศึกษา  
 ปัจจัยด้านเกณฑ์การจัดการเนื้อหาส าหรับการเรียนการสอน และความหนาแน่นของการจัดตั้งสถาบัน 
ส่งผลให้ต่อความสามารถในการเข้าถึง ซึ่งสถาบันขงจ่ือของประเทศจีนพยายามอ านวยความสะดวกใหแ้ก่ผูท้ี่สนใจ
เข้ารับบริการด้านการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมจีน  



 
 
9 

 

 

 

ตารางท ี่ 1   เปร ียบเท ียบวิธ ีการด าเน ินงานของสถาบันขงจ ื่อก ับหน ่วยงานการท ูตด้านการศ ึกษาอื่นในต่างประเทศ  
 สถาบันขงจ ื่อ (Confucius 

Institute) 
สาธารณร ัฐประชาชนจีน  

King Sejong Institute 
สาธารณร ัฐเกาหลี (เ กาหลีใต้) 

Goethe-Institut 
สหพันธ ์สาธารณร ัฐเยอรมน ี 

British Council 
สหราชอาณาจักร  

ร ูปแบบและ
วธิกีารสือ่สารใน
ต่างประเทศ 

● สื่อสารผ่านสถาบันการศึกษาผ่ าน
การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน งาน
บริการด้านการฝึกอบรมภาษาจีน การ
สอบวัดระดับภาษาจีน  และการเข้า
ร่ ว ม กิ จก ร ร มข อ งชุมช นในพื้นที่
ใกล้เคียง 

● สื่อสารผ่านสถาบันการศึกษา สื่อ
บุคคล วัฒนธ รรม และภาคธ ุรกิจที่
เ กี่ยวข้อง ผ่านการจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอน และนิทรรศการ 

● ใ นช่วงแรก สถาบันเกอเธส่ื่อสาร
ผ่ าน ช่ องทางบุค คล แ ล ะไ ด้ม ีการ
ร่วมมือผ่านสถานศึกษา จากนั้นได้ม ี
การ จัดตั้งส านักงาน และจัดกิจกรรม
เ พื่ อ แ ล ก เป ลี่ย นวัฒนธ รรม  เ ช่น 
คอนเสิร์ต งานเลีย้งน้ าชา การน าสินคา้
จ า ก ป ร ะ เ ท ศ เ ย อ ร มนี  ก า ร ใ ห้
ทุนการศึกษา และการจัดกิจกรรมดา้น
ภาพยนตร์ ดนตรี ศิลปะ และอาหาร 
เป็นต้น 

● การสื่อสารผ่านการเรียน
ก า ร ส อ น ภ า ษ า แ ล ะ
วัฒ น ธ รรมอั ง กฤ ษ และ
โ ครงการอบรมต่าง ๆ  เช่น 
ก า ร อ บ ร ม ค รู ส อ น
ภาษาอังกฤษในโ รงเ รียน
รฐับาลทั่วประเทศ 

● การร่วมมือกับหน่วยงาน
ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง กั บ ศิ ล ป ะ 
วั ฒ น ธ ร ร ม  เ ช่ น  ศู น ย ์
ศิลปาชีพระหว่างประเทศ 

●  ก า ร ร ว ม ตั ว กั น เป็ น 
Creative Hub 

รปูแบบกจิกรรม ●  ก าร จัด ก าร เ รี ยน ก ารสอนใน
สถาบันการศึกษา 
● การจัดการอบรม สัมมนาให้ความรู้
ที่เกี่ยวข้องกบัภาษาและวัฒนธรรมจีน  

● การ จัดการเ รียนการสอนทั้งใน
สถานที่ (Onsite) และรูปแบบออนไลน ์
● จัดอบรมครูสอนภาษาเกาหลี 

● การสอนภาษาอย่างมืออาชีพ 

●  ใ ห้บริการห้องสมุด ยืมหนังสือ
ออนไลน์ 

● การจัดคอร์สเรียนภาษา 

● การด าเนินการสอบวัด
ระดับภาษาในสถานศึกษาที่
เป็นพันธมิตร 
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●สนับสนุนสื่อการเรียนการสอนด้าน
ภาษาและวัฒนธรรมจีน 

● การจัดหาครูอาสาให้แก่โรงเรียนที่
เช้าร่วม 

●  การน าเ สนอประสบการณ์ด้าน
วัฒนธ รรมเกาหลีผ่านการเรียนการ
สอน และกิจกรรม นิทรรศการ 
● การน าเ สนอเนื้อหาผ่านสื่อสังคม
ออนไลน์ 

● จัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรม ผ่าน
คอนเสิร์ต นิทรรศการ และภาพยนตร์ 
เป็นต้น  
●  การใ ห้ค าปรึกษาส าหรับผู้ที่จะ
เดินทางไปประเทศเยอรมนี 

● การให้ข้อมูล แนวทางปรับตัว การ
ใช้ชีวิตในประเทศเยอรมนีและการขอ 
วีซ่า 

●จัดสอบ GOETHE-ZERTIFIKAT  

●  ก า ร จั ด ส อ บ  IELTS, 
IGCSE และ AS&A Level 

● ให้ข้อมูลดา้นการเรยีนตอ่
ในประเทศอังกฤษ 
● จัดกิจกรรมด้านศิลปะ
และอุตสาหกรรมสรา้งสรรค ์

หลักสตูรการ
เ รยีน 

● หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนักเรียน
ในระดับประถมศึกษา มัธ ยมศึกษา 
และมหาวิทยาลัย 

แบ่งการเรียนออกเป็น 6 ระดับ 
● ระดับ 1-2 Beginner 

● ระดับ 3-4 Intermediate 

● ระดับ 5-6 Advanced 
มีการเรียนการสอนทั้งรูปแบบ Onsite 
และ Online  

● คอร์สเรียนภาษาทั่วไป 
● การเ รียนภาษาเยอรมันออนไลน์
และหลักสูตรผสมผสานการเ รียน
ออนไลน์ 

●  ค อ ร์ ส เ รี ย น ร าย บุ ค คล  แ ล ะ 
คอร์สเรียนกลุ่มเล็ก คอร์สเรยีนส าหรบั
อ งค์ ก ร  คอ ร์สเ รีย นการสะกดค า   
คอร์สเรียนเพื่อเตรียมสอบ และคอรส์
นักเรียนมัธยม เป็นต้น 

●  ค อ ร์ ส ภ าษ าอั ง ก ฤ ษ
ส าหรับเด็กนักเรียน 

● คอร์สเรียนภาษาอังกฤษ
ส าหรับผู้ใหญ่ 

● คอร์สฝึกอบรมส าหรับ
องค์กรและการประเมินผล 

หน่วยงาน
ผู้ร ับผดิชอบ 

●Center for Language Education 
and Cooperation (CLEC) ภายใต้
กระทรวงศึกษาธกิารจีน 

●King Sejong Institute 
Foundation ภายใต้กระทรวง

● กระทรวงการต่างประเทศสหพันธ ์
สาธารณรัฐเยอรมนี 

● ไ ด้รับการสนับสนุนจาก
กระทรวงการต่างประเทศ
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วัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที่ยว 
สาธารณรัฐเกาหลี  

แ ล ะ ก า ร พั ฒ น า ข อ ง 
สหราชอาณาจักร 

สาขาและการ
ด าเนนิกจิกรรม
ในไทย 

สถาบันขงจ่ือ 16 แห่ง ห้องเรียนขงจ่ือ 
21 แห่ง และลูปันเวิร์กช็อป 1 แห่ง 

5 สาขา 1 สาขา 3 สาขา 

ที่มา: ผู้เขียน
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 4) ประโยชน์ทีไ่ด้รบัจากการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อป 
 การจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กชอ็ปสร้างประโยชนแ์กช่าวไทยด้านการศึกษา ท าให้
ประชาชนสามารถเขา้ถึงการเรยีนรู้ดา้นภาษาและวัฒนธรรมของจีน โดยสนับสนนุการเรียนรูผ้่านการจัดหาครูอาสา
ชาวจีนมาช่วยเหลือในกิจกรรมการเรียนการสอน การจัดหาอุปกรณ์และสื่อการสอน การให้ทุนการศึกษาและ
อ านวยความสะดวกให้นกัเรียน นักศึกษา ซึ่งสนับสนุนด้านการศึกษาให้ประชาชนมโีอกาสไดเ้รยีนรู้จากครูเจ้าของ
ภาษาส่งผลให้เกิดประสิทธภิาพในการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรม เกิดการถา่ยทอด แลกเปลี่ยน และซมึซบั
วัฒนธรรมระหว่างสองฝ่าย อีกทั้งยังท าให้เกิดโอกาสด้านการสร้างเครือข่ายของสถาบัน นอกจากนี้  การเรียนรู้
ภาษาละวัฒนธรรมจีนยังช่วยให้ผูศ้ึกษาได้รับโอกาสด้านการศึกษาและประกอบอาชีพ รวมถึงยงัสามารถน าความรู้
ที่ได้รับมาประยุกต์ใช้เพื่อขับเคลื่อนสังคมและพัฒนาระบบเศรษฐกิจของประเทศทั้งในด้านการท าธ ุรกิจระหว่าง
ประเทศ การลงทุน และการท่องเที่ยว การเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมยังเปิดโอกาสให้ผู้ศึกษาสามารถรับขอ้มลู
ข่าวสาร วิเคราะห์ และตัดสินใจ23 
 ใ นขณะเดียวกัน ประโยชน์ที่ประเทศจีนได้รับจากการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปัน  
เวิร์กช็อป คือ โอกาสในการเผยแพร่ภาษา วัฒนธรรม อุดมการณ์และความเป็นจีนผ่านกจิกรรมการเรยีน การสอน 
และกิจกรรมการแลกเปลีย่นวัฒนธรรม การเปิดโอกาสด้านการศึกษาท าให้นกัเรยีนที่ได้รบัโอกาสจากการสนบัสนนุ
ของรัฐบาลจีนเกิดความรัก ผูกพัน และมีทัศนคติต่อประเทศจีนในเชิงบวก อีกทั้งยังช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจท้องถิน่
ของประเทศจากการจัดกิจกรรมศึกษาดูงานของชาวต่างชาติ ท าให้เกิดโอกาสทางธรุกิจ และโอกาสด้านการลงทนุ
โดยตรงจากต่างประเทศ นอกจากนี้ การจัดหาบุคลากรจีนให้เข้ามาสอนภาษาและวัฒนธรรมจีนในประเทศไทยยงั
เปิดโอกาสใหช้าวจีนสามารถเขา้มาศึกษาวิถีชีวิต พฤติกรรม และสถานการณ์ต่าง ๆ  ของประเทศไทยได้อยา่งแยบ
ยล24 
 
 5) ความท้าทายของสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปันเวิร์กช็อปในประเทศไทย 
 การจัดตั้งสถาบันขงจ่ือในประเทศไทยเป็นไปตามหลักการทั่วไปของการรักษาความสัมพันธร์ะหว่าง
ประเทศด้านความเท่าเทียม ไม่เลือกปฏิบัติต่อประเทศใดประเทศหนึ่งเป็นพิเศษ อย่างไรก็ตาม จากการศึกษา
บทบาท รูปแบบการสื่อสาร และกลยุทธ ์ของสถาบันขงจ่ือ พบว่าสถาบันขงจ่ือยังม ีอุปสรรคด้านการด าเนินงานใน
ประเทศไทย ดังนี้ 
 1. ประเทศไทยมวีัฒนธรรมด้านการเรยีนและการท างานแตกตา่งจากประเทศจีน ส่งผลให้เกิดอุปสรรคใน
การท างานร่วมกันของผู้ปฏิบัติงาน 

                                              
23 สัมภาษณ์นักวิชาการจีนศึกษา, 7 กรกฎาคม 2566; สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในห้องเรียนขงจื่อในโรงเรียนไทย , 10 กรกฎาคม 2566. 
24 สัมภาษณ์ตัวแทนผู้ท่ีท างานในห้องเรียนขงจื่อในโรงเรียนไทย , 7 กรกฎาคม 2566 
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 2. นโยบายของมหาวิทยาลัยหรอืหน่วยงานต้นสงักัดในประเทศไทยมขี้อจ ากัดด้านการท างานหรือการจัด
กิจกรรมนอกสถานที่ของอาจารย์ชาวจีน  
 3. จ านวนการเข้าถึงสถาบันขงจ่ือของผู้ใช้บริการชาวไทยยังม ีจ านวนค่อนข้างน้อย ท าให้เสียโอกาสด้าน
การเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมได้ 
 อย่างไรก็ตาม นโยบายการทูตสาธารณะของจีนใหค้วามส าคัญต่อความยืดหยุ่น สามารถปรบักลยุทธใ์หเ้ขา้
กับบริบทของพื้นที่ชุมชนที่เขา้ไปจัดตั้งสถาบันขงจ่ือได้ อีกทั้งประเทศจีนยงัต้องการใหเ้กิดความร่วมมอืกันระหว่าง
ประเทศอย่างเสมอภาคเท่าเทียมโดยไมแ่ทรกแซงระบบการท างานของประเทศไทย ท าให้กิจกรรมของสถาบันขงจ่ื
อกลายเป็นสื่อกลางในด้านการแลกเปลี่ยน ผสมผสานวัฒนธรรม และเกิดการสื่อสารแบบสองทางและได้รับ
ผลประโยชน์ทั้งสองฝ่าย 
 
 6) แนวทางการรับมือของหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องต่อการมีสถาบันขงจ่ือ ห้องเรียนขงจ่ือ และลูปัน  
เวิร์กช็อปรวมถึงแนวทางในการรับมือด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมข องไทย 
 ไทยควรใช้สถาบันขงจ่ือเป็นช่องทางการสื่อสารเพื่อแลกเปลี่ยนผสมผสานวัฒนธรรมของไทยให้จีนรูจั้ก 
เนื่องจากประชาชนจีนก็มคีวามสนใจความเป็นไทยที่ปรากฏให้เหน็ผา่นสื่อต่าง ๆ  อาทิ การแต่งกายด้วยชุดสไบเฉยีง 
การแต่งชุดนักเรียน การซื้อลิขสิทธ ิ์เพลงไทยเพื่อน าไปแปลงเนื้อร้องเป็นภาษาจีน 
 อย่างไรก็ตาม ประเทศไทยควรรูเ้ทา่ทันวาระที่อาจท าให้เกดิปัญหาทางการทูตตระหว่างประเทศจากการ
รู้เท่าไม ่ถึงการณ์ ท าให้ประเทศไทยตกเป็นพื้นที่การแข่งขันด้านอ านาจของประเทศมหาอ านาจ น าไปสู่การถูก
แทรกแซงทางการเมือง ดังนั้น หน่วยงานที่ควบคุมดูแลด้านความสัมพันธร์ะหว่างประเทศควรมีความเข้าใจบรบิท
และสถานการณ์ของประเทศคู่มติรแต่ละประเทศเพื่อใช้ประกอบการตัดสนิใจด าเนนิการตามนโยบายทีจ่ะเกดิขึน้ใน
อนาคต 
 
 7) ข้อเสนอแนะด้านชุดความคิดทางการศึกษาของประเทศไทย  
 1. นโยบายด้านการศึกษาควรให้ความส าคัญต่อการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ โดยเฉพาะภาษาจีน 
ควรบรรจุเป็นวิชาบังคับหรือวิชาบังคบัเลือก เนื่องจากจีนมคีวามเติบโตทางเศรษฐกิจอยา่งรวดเรว็ และมอีิทธพิลตอ่
ระบบเศรษฐกิจในภูม ิภาคเอเชียตะวันออกเฉ ียงใต้ 
 2. ความสามารถด้านการเจรจา เพื่อขอคัดเลือกอาสาสมัครชาวจีนที่เข้ามาแบ่งปันความรูด้้านภาษาและ
วัฒนธรรมในประเทศไทย ควรมีเกณฑ์การคัดเลือกอาสาสมัครที่มคีวามรู้ในระดับสูง ม ีความเชี่ยวชาญเฉพาะทาง
เพื่อให้เกิดประสิทธ ิภาพและประสิทธ ิผลทางการศึกษาที่สูงที่สุด  
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 3. การจัดกิจกรรมด้านภาษาและวัฒนธรรมที่สามารถสรา้งเปน็ทกัษะส่วนบคุคลได้ควรมกีารกระจาย ไปทัว่
ประเทศเพื่อเปิดโอกาสให้ผู้ศึกษาที่อยู่อาศัยในพื้นที่ห่างไกลตัวเม ืองได้ม ีโอกาสเข้าร่วมเรียนรู้ และแสดง
ความสามารถ 
 4. มาตรฐานด้านการสอบวัดระดับทางภาษาในประเทศไทยควรมคีวามเข้มงวด ได้มาตรฐานด้านการจัด
สอบเพื่อให้เกิดความน่าเชื่อถือ 
 5. การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยสรา้งอารมณ์ ความรู้สึกทางบวกเพื่อให้เกิดความสนใจ จดจ า และ
สามารถสร้างเป้าหมายหรือแรงบันดาลใจในการเรียนรู้ให้แก่ผู้ศึกษา 
 จากการศึกษาบทบาท รูปแบบการสื่อสาร และกลยุทธ ์ของสถาบันขงจ่ือในประเทศไทย ท าให้เห็นได้วา่
สถาบันขงจ่ือสามารถออกแบบรูปแบบการสื่อสารให้เหมาะสมตามความต้องการ ความถนัด แนะนโยบายของ
สถาบันการศึกษาต้นสังกัด โดยให้ความส าคัญต่อความสะดวกในการเข้าถึงทั้งในด้านพื้นที่และค่าใช้จ่ายท าใหเ้กดิ
โอกาสด้านการศึกษาภายในชุมชน 
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